
〔1〕 

Reminder 

¶１ 2001 年の 9.11 テロ……「聖戦」とは何かを考えるきっかけ 

 “sacred”と“holy”とは別概念 

 

¶2 “sacred”…… 集団内部の人＝身内 

集団外部の人＝よそ者、集団の秩序と同一性への脅威 

 

 “holy”……  よそ者を受け入れる 

            ǁ 

¶３  人間の威厳と人権に関する近代以前の考え 

  ǁ 

  人種、性別、社会階層、宗教が違っても共有するもの 

  違い ＞ 同一性 

  多様性を容認し、人間としての結束を重視 

  現代の諸変化⇒異なった宗教や文化を経験できる 

         他人の目での世界認識できる 

  自分の宗教や文化に立ち返ることができる 

  豊かな、新たな洞察で理解の架け橋をかける 

  様々な宗教や文化間の多様性 

 

＜解答＞ 

２００１年の９．１１テロ事件は「聖戦」とは何かを考える契機を与えた。フランス人エルル

は、この聖戦の「聖」を表す“ｈｏｌｙ”と“ｓａｃｒｅｄ”とは同義ではないと論じている。

後者は集団内の人を身内と考え、集団外の人はよそ者であり、集団の秩序と同一性への脅威だ

と捉える考えである。前者は、よそ者を容認する近代以前の考えであり、同一性よりも相違に

価値を置く考えで、多様性を認め、人間としての結束を重視するものである。現代社会は、様々

な宗教や文化を体験できるので、他者の目で世界認識をし、自らの宗教や文化を振り返ること

ができる。豊かな洞察でこの多様性を認めた上で、理解の架け橋を架けることができるのであ

る。（２９８字） 

 

 

 

  

 

   

 

 



〔Ⅱ〕 

問１（A）② （B）④ （C）① （D）⑥  

（E）⑧  （F）⑨  （G）③ （H）⑦ 

問２ ア 

問３ ３ 

 

 

 

 

 

〔Ⅲ〕 

問１ 文学の中に、筆者のように肌が浅黒く、巻き毛のためにポニーテールができない女の子

は登場しないこと。（４８字） 

問２ ファイドの家族が貧しく、ものが作れないと思っていたが、ものを作ることができるこ

とに気付いたから。 

問３ アフリカ人は、英語は話せず、民族音楽を聞き、オーブンの使い方も知らない。そのた

め、アメリカ人と似た点がなく、哀れみ以外の感情が持てず、平等という点で他の世界

と繋がっていないこと。（８９字） 

問４ （３） 

 

 

 

 

 

〔Ⅳ〕 

問１ 大地や海洋からの資源が無尽蔵だと思い込み、資源を汚染し、場所を移動しながら、経

済帝国と経済システムを確立し、この資源を活用する特権。（６６字） 

問２ 人口が２倍になり、食料や飲料水の消費量が３倍を越え、化石燃料の使用は４倍に増加

し、光合成によって得られるものの３分の１から２分の１を人間が吸収していること。

（７８字） 

問３ 人口、資源消費、環境破壊が増えている中で、地球環境を今までの人類が経験していな

い危険で新たな領域へと踏み込んでいく段階。（６０字） 

 

 

 

 

 

 

 

 



〔Ⅴ〕 

 

[A] 

ABC Company carried out questionnaires on the reasons for going on a diet. 3,954 

men and women in Japan who are 20 years old and over answered them through the 

Internet by choosing one or more answers. For both men and women, the most selected 

answer was the reason (1) “I feel I have gained weight or I’m heavy”. More men than 

women chose the reason (5) “The physical condition and/or the results of medical 

checkup have become bad”, but more women than men chose the reason (6) “In order 

to wear clothes that I like or to be fashionable.” (100 words) 

 

 

[B] 

【賛成】 

A lot of Japanese people do not express their opinions or true feelings. I support 

this attitude for several reasons. I do not want to hurt other people’s feelings by 

honestly saying what I think. I keep my opinions or feelings to myself especially when I 

have an opposite opinion from the others because to say it aloud would cause a dispute. 

Also, if all of us insist on our own opinions, it takes time to reach an agreement. I think 

this attitude is a wise way to avoid trouble and keep peace in our life. (96 words) 

 

【反対】 

A lot of Japanese people do not express their opinions or true feelings. I do not 

support this attitude. I do not think people can understand each other without 

exchanging opinions and feelings. Even if we have different opinions, we can discuss 

and only through discussion can we better understand each other. If a friend of mine 

doesn’t express her feelings, I always have to guess what she feels because I’m never 

sure if she is satisfied or not. It is a stress for me and also a waste of time because 

everything will be cleared if she tells frankly what she thinks. (103 words) 

  

 


